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出 版 说 明

2001年，教育部颁布了《 全日制义务教育语文课程标准》（ 以

下简称新课标） ，旨在增强语文课程的现代意识，全面提高学生

的基本语文素养。 新课标对中小学语文学科的性质、基本理念

及课程设置作了全新的阐述，同时对中小学的课外阅读量和阅

读篇目作了较大调整， 规定了学生各阶段的课外阅读总量，并

列出了不同年级段的阅读书目，这对中小学生课外阅读内容的

选择具有指导意义，从而增强了阅读的科学性，减少了盲目性。

这套“ 语文课程标准课外读物导读丛书” ，每种书前均有导读

文字，提供背景知识，有利于学生掌握所阅读的内容；另外 ，根

据书的不同内容特点，附有阅读提示或评点内容，以便于开拓

学生的阅读思路，加深阅读印象。 希望我们这套丛书能带给广

大中小学生一种全新的阅读体验。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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狐狸请客

一天，狐狸和水獭在河边的柳树下相遇了。

“你好，水獭，有什么好事吗？”狐狸问。

“哦，虽没什么好事，但托你的福，我的鱼是足够吃的

了。”水獭说。

于是，狐狸和水獭决定互相请客。当天晚上，狐狸来到河

边草丛中的水獭家。

“晚上好，水獭！我不客气来了。”狐狸说。

“快，快进屋吧！请一定吃饱。”水獭说。

狐狸进了屋，看到美味佳肴摆了满满一桌子，称赞道：

“这么多好吃的，我都不知道该先吃什么好了。”

它边说边大口大口地吞咽着，很快便吃了六条大鲤

鱼、八条鳝鱼，还有桃花鱼、鲫鱼，一共吃了三十七条。临

走时，它说：“水獭，明天请到我家来，我会准备好多鱼等

着你，多得让你吃不了。”

第二天晚上，水獭来到狐狸家。狐狸住在林子里。

“晚上好，狐狸！我来打扰了。”水獭说。

可是，这是怎么了？只见狐狸直愣愣地望着天，一声不响。

“狐狸，出什么事了吗？”水獭奇怪地问。

狐狸什么也不说，仍旧只盯着天上。没办法，水獭只好回

狐狸请客

1
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家了。

次日早晨，狐狸跑到水獭家说：

“水獭，昨天晚上真是对不起！因为我受命观天，实在没

办法。今儿晚上，请你一定再来我家。”

当天晚上，水獭又来到狐狸家。

“晚上好！”

可是，又怎么啦？这次，只见狐狸盯着地，一声不响。没办

法，水獭又回了家。

第四天早晨，狐狸跑来说：“昨天晚上，我受命观地，真对

不起，今儿晚上一定要请你。”

水獭知道狐狸又在捉弄它，狐狸家里根本没有鱼。它对

狐狸说：“狐狸，如果你捉不到鱼，我可以教你！”

狐狸非常高兴：“你说得太对了，我的朋友！那就请你教

我捉鱼的方法吧！”

水獭指着狐狸的大尾巴说：“夜里最寒冷的时候，你只要

把这条尾巴放进河里，想要多少鱼都能捉到。”

狐狸兴高采烈地盼到太阳落山后，急忙跑到河边，打碎

河上结的冰，把尾巴放进水里。过了一会儿，抽出来一看，粘

着的冰哗啦哗啦直响，但一条鱼也没有。

狐狸又试了许多次，尾巴上仍旧只见粘着的冰块，不见

一条鱼。它想，这大概是因为尾巴放进河里的时间不够长

吧。于是它耐着性子，把尾巴深深地浸在水里，过了很长时

间，终于感到尾巴越来越重，已经有点拉不上来了。

“好极了，好极了！这次真要捉到不少鱼了！”

狐狸正暗自高兴，东边的天空变亮了，早起的孩子也开

2
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始跑出了家门。有个孩子在河边发现了狐狸，他高声喊道：

“咦？那儿有只狐狸！”

狐狸吓了一跳，想抽出尾巴，可是怎么用劲儿也抽不出来，

原来尾巴已经被冻住了。它使劲儿拽呀拽呀，尾巴被拽断了。

狐狸就这样丢掉了尾巴，哀叫着逃走了。

（尚天编 译）

没鱼也装模作样要请客，想学捉鱼，也不直说。狐

狸为什么不把实情告诉水獭呢？

阅读提示
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一只燕子在屋檐下给自己筑了一个窝。燕子的邻居是麻

雀。麻雀的住处就在房盖底下，不过麻雀可不会搭窝，它只不

过是在水溜和屋顶之间的一条墙缝里找了一个栖身之处。

燕子每年孵出许多小燕子，它教会小燕子飞翔、歌唱。而

麻雀则不走运，它每年也生些蛋，但是连一只小麻雀也养不

成，不是淘气的孩子掏走了雀蛋，就是猫儿吃掉了小麻雀。

燕子家族兴旺，麻雀十分羡慕。有一天它对燕子妈妈说：

“你真有福气，每年能抚育那么多的儿女，可是我却无力保

护自己的后代。”

燕子妈妈说：“这全怪你自己不好。你如果有一个结实的

窝，馋猫和淘气的孩子就伤害不了你的儿女们了。”

“那你就来教我搭窝吧。我想你一定知道筑巢搭窝的秘

密，有非常好的办法。”

“筑巢是有些学问，”燕子说，“可是也没有什么奥秘。跟

我来，我来教你筑巢。”

燕子领着麻雀来到湖边。

“你像我这样叼一些泥。”燕子说。

麻雀一看，马上就说：“原来这么简单！我已经全会了。没

有什么了不起，没有什么奥秘！”

［土耳其］

燕子和麻雀

燕子和麻雀
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燕子没有说什么，衔着泥，飞回家去，把泥粘在房

梁上。

燕子第二次劝麻雀：“你也来试试看！”

麻雀说：“我已经看见了，看懂了，这样衔泥，简单极了。

我本来以为修这样的窝有什么秘密或者特殊方法！往上粘

泥，谁还不会？！我才不干这样的琐事呢！”

而燕子却一次又一次地飞到湖边，一点又一点地往回衔

泥，泥运得差不多了，又去衔草，把草一根又一根地叼回来，

絮进泥里。燕子解释说：“就这样：先粘泥，后絮草，再粘泥，

再絮草⋯⋯反复多次就能筑成一个结实的窝。”

麻雀对燕子的耐心解释很厌烦。它连声说：“我知道，知

道，这没有什么奥妙。”

燕子后来也生气了，它对麻雀说：

“不错，你是已经知道了怎样筑巢，可是仅仅知道还

远远不够，还必须自己动手劳作。你不像我这样不知疲

倦地劳动，就永远也筑不成自己的巢，你想养儿育女也

是枉然。”

的确，很多事情看上去很简单，没什么奥秘，可

再简单也要动手去做才行，不然一切都是空中楼阁。

阅读提示
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很久以前，在一座大森林里，有一头金鹿。它是万兽之

王。因为它有一种非凡的魔力：只要用金蹄在地上敲击，每敲

一次，就有一枚金币出现。

一天，贪婪的国王听到这个传说，欣喜若狂。他对金币早

已垂涎三尺，于是命令他的部下到森林里捕捉金鹿。国王的

部下在森林四处搜寻着，好几次他们已经发现了金鹿，可是

金鹿总是一溜烟地逃走了。

金鹿在逃跑的路上，遇到了一个牧人。金鹿恳求道：“牧

人，国王的部下正在追捕我，如果他们来到这里，请不要告诉

他们你看见过我。”

“金鹿，我的好朋友，”善良的牧人回答道，“这里地下有

一个大洞，你赶紧躲到里面去，这样就安全了。”牧人打开洞

门，金鹿很快钻进去，藏了起来。

不一会儿，国王的部下赶到了。他们对牧人大声嚷道：

“你有没有看见一头金鹿打这儿经过？”

“噢，有，”牧人从容不迫地答道，“就在你们到来之前，

我刚看见它跑进森林里去。”

国王的部下信以为真，连忙向林子里追去。稍过片刻，牧

［缅甸］

金 鹿

金鹿
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人打开洞门，朝里面喊了一声：“金鹿，我的好朋友，现在可以

出来啦。国王的部下已经跑到林子里去了。你已经没有危险，

可以放心地走啦。”

“好牧人，你的救命之恩我永世不忘，”金鹿感激地说，

“将来如果你遇到困难，我一定会尽力帮忙的。现在我给你

一些金币，报答你的仁慈。”说完金鹿用蹄子在地上敲了几

下，一堆金币立刻出现在牧人面前。

这时国王的部下从林子里转了回来，他们发现地上的一

堆金币，知道牧人欺骗了他们，就把他带去见国王。

国王见到牧人，厉声对他说：“据我的部下说，你知道金鹿

藏在哪里。限你在七天之内交出金鹿，把它带来见我，否则我就

要你的命！”牧人怎敢违抗王命。他面带愁容，拖着沉重的步

子离开了王宫，到森林里寻觅金鹿。

牧人找遍了整个山林，连金鹿的影子都没看见。最后他

来到一条河边，河中有一条大蟒蛇拦住了去路。

“牧人，”蟒蛇说道，“你来这里干什么？”

“我是奉国王之命来请金鹿的，”牧人如实答道，“我不

会伤害你的。”

“牧人，”蟒蛇温顺地说，“金鹿是我们的万兽之王。既然

国王差人召见它，想必是事出有因。我有一条小船，你可乘它

渡河。”

牧人向蟒蛇道过谢，便划船渡过了河。在河的彼岸，他遇

见了一只老虎。

“牧人，”老虎问道，“你到这里来干什么？”

“我是奉国王之命来请金鹿的，”牧人解释道，“我不会
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伤害你的。”

“牧人，”老虎热情地说，“我是万兽之王的保镖。我带你

去见兽王！”

于是老虎带着牧人去见金鹿。金鹿见到牧人，非常高兴，

问他有什么事。牧人忧心忡忡地说：“国王命令我七天之内

必须带着你去见他，不然我就要被处死。”

“我的好朋友，你救了我的命，”金鹿说，“现在该轮到我

救你了。让我们马上就去见国王吧。”

于是金鹿、老虎和牧人一同来到河边。他们把老虎留下，

金鹿和牧人乘上蟒蛇的小船，渡过了河。然后把小船还给蟒

蛇，他们便匆匆来到王宫。

在宫中，国王兴高采烈地接见了他们。他迫不及待地对

金鹿说：“金鹿，听说你用金蹄每敲打一次地面，就会出现一

枚金币。如果确有此事，就请你为我敲打出许多许多的金币

好吗？”

“好的，陛下，”金鹿满口答应，接着又说，“但是你得保

证，不许命令我停下来。”

国王贪婪成性，便不假思索地说：“即使金币堆成了山，

我也决不叫你停下来。”

接着，金鹿要国王当面发誓，要是国王命令它停止敲打

地面，那么所有的金币就全部变成泥土。他们谈妥后，金鹿便

开始敲击地面。它用蹄子不断地敲呀，敲呀，金币一枚接着一

枚落在了国王的脚下。一会儿工夫，已堆积了一大堆金币，然

而金鹿依然不停地敲击。金币越堆越高，最后几乎把国王掩

埋了。钱迷心窍的国王这时才惊慌害怕起来。

金鹿
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金鹿明辨善恶、赏罚分明，让仁慈的牧人得到金

币，让贪婪的国王只得到泥土。

阅读提示

“停下来！”国王尖叫道，“不然我要被埋葬了。”金鹿冷

冷地笑了笑，停住了蹄子。可是当金鹿停下来的时候，所有

的金币顷刻间全都变成了泥土，国王被深深地埋在土里。贪

婪的国王看到全部的金币都已化为乌有，失望地死去了。
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金花鼠亚当和戴维是非常要好的朋友，它们一个住在小

河这边，一个住在小河那边。它们一起在小河上搭了一根大圆

木头当桥。这样，它们就可以穿过小河互相拜访了。它们几乎

每天都要见一面。

一天早晨，亚当听到外面有咔嗒咔嗒的响声，它赶紧冲

到窗户跟前，想看看发生了什么事，它看见戴维正从它的箱

子里拿它准备过冬吃的核桃呢！

亚当惊奇极了，戴维在偷我的核桃！它可是我最好的朋

友呀！

过了一会儿，亚当走过圆木搭的小桥，朝戴维的房子走

去。到了门口，它没有敲门，只从窗户外偷偷往里看，它看见

戴维正在给另一个金花鼠倒茶、递核桃呢。亚当摇摇头，摆动

着毛茸茸的尾巴，它生气了：那些核桃就是戴维从它那儿偷

的呀！

亚当往回跑去，当它走过圆木搭成的小桥时，它就使劲

地推呀推，把圆木推到了小河里。

“你就在那儿待着吧，我不需要你了！”亚当说。

一个星期过去了，亚当自己喝茶，自己吃核桃，它觉

得没有戴维自己特别孤独，可是，戴维已经不再是它的朋

［加拿大］

金花鼠渡口

金花鼠渡口
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